
Exo
Chapter 29

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

וְזֶ֨ה1
–နငှ့်ဤ
H2088

ר הַדָּבָ֜
–ထုိအမုှ
H1697

ׁר־ אֲשֶֽ
အကြောင်းမူကား–

ה תַּעֲשֶׂ֥
ပြုလပ်ုလေ့

לָהֶ֛ם
–သ့ုိသူတုိ့

שׁ לְקַדֵּ֥
–သ့ုိသန ့ရှ်င်းစေရန်
H6942

ם אֹתָ֖
သူတုိ့ကုိ
H0853

לְכַהֵן֣
–သ့ုိယဇ်ပုရောဟိတ်အမုှထမ်းရန်
H3547

לִ֑י
–သ့ုိငါ

קַח לְ֠
–သ့ုိယူ
H3947

ר פַּ֣
နာွးထီး
H6499

אֶחָ֧ד
တစ်ကောင်
H0259

בֶּן־
သား–

ר בָּקָ֛
နာွး
H1241

ם וְאֵילִ֥
–နငှ့်သုိးထီးနစ်ှကောင်

שְׁנַיִ֖ם
နစ်ှကောင်
H8147

ם׃ תְּמִימִֽ
အပြစ်ကင်းသော
H8549

သူတုိ့သည် ငါရှ့ေ့၌ ယဇ်ပုရောဟိတ်အမုှကုိ ဆောင်ရွက်မည်အကြောင်း၊ အဘယ်သ့ုိ သန ့ရှ်င်းစေရမည် နည်းဟမူူကား၊ 

အပြစ်မပါသော နာွးသငယ်အထီးနငှ့် သုိးနစ်ှကောင်တုိ့ကုိ၎င်း၊

וְלֶחֶ֣ם2
–နငှ့်ခေါက်ဆဲွပြား
H3899

מַצּ֗וֹת
တဆေးမ့ဲ
H4682

ת וְחַלֹּ֤
–နငှ့်ခေါက်ဆဲွပြား
H2471

מַצֹּת֙
တဆေးမ့ဲ
H4682

בְּלוּלֹ֣ת
ရောစပ်ထားသော

מֶן בַּשֶּׁ֔
–၌ဆီ
H8081

י וּרְקִיקֵ֥
–နငှ့်မုန ့ပ်ြားပါး
H7550

מַצּ֖וֹת
တဆေးမ့ဲ
H4682

ים מְשֻׁחִ֣
ဆီလိမ်းထားသော
H4886

מֶן בַּשָּׁ֑
–၌ဆီ
H8081

לֶת סֹ֥
မုန ့ည်က်
H5560

ים חִטִּ֖
ဂျု ံ
H2406

ה תַּעֲשֶׂ֥
ပြုလပ်ုလေ့

ם׃ אֹתָֽ
သူတုိ့ကုိ
H0853

တဆေးမပါသော ဂျုမုံန ့၊် တဆေးမပါဘဲ ဆီနငှ့်လပ်ုသော ဂျုမုံန ့ပ်ြား၊ တဆေးမပါဘဲ ဆီနငှ့်လပ်ုသော ဂျုမုံန ့က်ြွပ်တုိ့ကုိ၎င်း ယူရမည်။

וְנָתַת3ָּ֤
–နငှ့်ထားလေ့
H5414

אוֹתָם֙
သူတုိ့ကုိ
H0853

עַל־
–၌

סַל֣
ခြင်း
H5536

ד אֶחָ֔
တစ်လုံး
H0259

וְהִקְרַבְתָּ֥
–နငှ့်ယူဆက်သလေ့
H7126

ם אֹתָ֖
သူတုိ့ကုိ
H0853

ל בַּסָּ֑
–၌ခြင်း
H5536

ת־ וְאֶ֨
–နငှ့်
H0853

ר הַפָּ֔
–ထုိနာွးထီး
H6499

וְאֵ֖ת
–နငှ့်
H0853

שְׁנֵי֥
နစ်ှကောင်
H8147

ם׃ הָאֵילִֽ
–ထုိသုိးထီး

ထုိမုန ့မ်ျားကုိ တောင်းတလုံးထဲ၌ ထည့်ပြီးမှ၊ နာွးတကောင်၊ သုိးနစ်ှကောင်နငှ့်တကွ ဆောင်ခ့ဲရမည်။

וְאֶת־4
–နငှ့်
H0853

ן אַהֲרֹ֤
အာရုန်
H0175

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

֙ בָּנָיו
သ့ူသား

יב תַּקְרִ֔
ချဉ်းကပ်စေလေ့
H7126

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

תַח פֶּ֖
တံခါးဝ
H6607

הֶל אֹ֣
တဲ
H0168

מוֹעֵד֑
ပရိသတ်စည်းဝေးရာ
H4150

וְרָחַצְתָּ֥
–နငှ့်ဆေးကြောလေ့
H7364

ם אֹתָ֖
သူတုိ့ကုိ
H0853

יִם׃ בַּמָּֽ
–၌ရေ
H4325

အာရုနန်ငှ့်သူ၏သားတုိ့ကုိ၊ ပရိသတ် စည်းဝေးရာ တံခါးနားသ့ုိ ခေါခ့ဲ်၍ ရေချ ိုးရမည်။
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וְלָקַחְת5ָּ֣
–နငှ့်ယူလေ့
H3947

אֶת־
—
H0853

ים הַבְּגָדִ֗
–ထုိအဝတ်အထည်များ

וְהִלְבַּשְׁתָּ֤
–နငှ့်ဝတ်ဆင်ပေးလေ့
H3847

ת־ אֶֽ
—
H0853

֙ אַהֲרֹן
အာရုန်
H0175

אֶת־
—
H0853

נֶת הַכֻּתֹּ֔
–ထုိအင်္ကျ ီ
H3801

וְאֵת֙
–နငှ့်
H0853

מְעִי֣ל
ဝတ်လုံရှည်
H4598

ד הָאֵפֹ֔
–ထုိဧဖုတ်
H0646

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

ד הָאֵפֹ֖
–ထုိဧဖုတ်
H0646

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

שֶׁן הַחֹ֑
–ထုိရင်ထုိး
H2833

וְאָפַדְתָּ֣
–နငှ့်စည်းနေှာင်လေ့
H0640

ל֔וֹ
–သ့ုိသ့ူ

שֶׁב בְּחֵ֖
–၌ရင်စည်း
H2805

ד׃ הָאֵפֹֽ
–ထုိဧဖုတ်
H0646

အဝတ်တနဆ်ာများကုိယူ၍၊ အင်္ကျ၊ီ ဝတ်လုံ၊ သင်တုိင်း၊ ရင်ဖံုးနငှ့် အာရုနကုိ် ဝတ်စေ၍၊ ထူးဆနး်သော သင်တုိင်းရင်စည်းနငှ့် 

စည်းရမည်။

וְשַׂמְת6ָּ֥
–နငှ့်တင်လေ့

הַמִּצְנֶפֶ֖ת
–ထုိခေါင်းပေါင်း
H4701

עַל־
–၌

ראֹשׁ֑וֹ
သ့ူခေါင်း

וְנָתַתָּ֛
–နငှ့်ထားလေ့
H5414

אֶת־
—
H0853

נֵזֶ֥ר
ရာဇသရဖူ
H5145

דֶשׁ הַקֹּ֖
–ထုိသန ့ရှ်င်းသော
H6944

עַל־
–၌

הַמִּצְנָֽפֶת׃
–ထုိခေါင်းပေါင်း
H4701

သူ၏ ခေါင်းပေါမှ်ာ ဗေါင်းကုိတင်၍၊ ဗေါင်း၌သန ့ရှ်င်းသော သင်းကျစ်ကုိ တပ်ရမည်။

7֙ קַחְתָּ וְלָֽ
–နငှ့်ယူလေ့
H3947

אֶת־
—
H0853

מֶן שֶׁ֣
ဆီ
H8081

ה הַמִּשְׁחָ֔
–ထုိဘိသိက်

וְיָצַקְתָּ֖
–နငှ့်သွနး်လောင်းလေ့
H3332

עַל־
–၌

ראֹשׁ֑וֹ
သ့ူခေါင်း

וּמָשַׁחְתָּ֖
–နငှ့်ဘိသိက်ပေးလေ့
H4886

אֹתֽוֹ׃
သ့ူကုိ
H0853

ထုိအခါ လိမ်းစရာ ဆီကုိယူ၍ သူ၏ ခေါင်းပေါ၌် လောင်းသဖြင့် သ့ူကုိလိမ်းရမည်။

וְאֶת־8
–နငှ့်
H0853

בָּנָי֖ו
သ့ူသားများ

יב תַּקְרִ֑
ချဉ်းကပ်စေလေ့
H7126

ם וְהִלְבַּשְׁתָּ֖
–နငှ့်ဝတ်ဆင်ပေးလေ့
H3847

ת׃ כֻּתֳּנֹֽ
အင္်ကျ ီ
H3801

သူ၏သားတုိ့ကုိလည်း ခေါခ့ဲ်၍ အင်္ကျဝီတ်စေရမည်။

9֩ וְחָגַרְתָּ
–နငှ့်စည်းနေှာင်လေ့
H2296

ם אֹתָ֨
သူတုိ့ကုိ
H0853

אַבְנֵ֜ט
ခါးပတ်
H0073

ן אַהֲרֹ֣
အာရုန်
H0175

יו וּבָנָ֗
–နငှ့်သ့ူသား

וְחָבַשְׁתָּ֤
–နငှ့်ဆောင်းပေးလေ့
H2280

לָהֶם֙
–သ့ုိသူတုိ့
H1992

ת מִגְבָּעֹ֔
ဦးထုပ်
H4021

ה וְהָיְתָ֥
–နငှ့်ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

לָהֶ֛ם
–သ့ုိသူတုိ့
H1992

כְּהֻנָּ֖ה
ယဇ်ပုရောဟိတ်အမုှ
H3550

ת לְחֻקַּ֣
–သ့ုိပညတ်တော်
H2708

עוֹלָם֑
ထာဝရ
H5769

וּמִלֵּאתָ֥
–နငှ့်ဖြည့်လေ့
H4390

יַֽד־
လက်–
H3027

ן אַהֲרֹ֖
အာရုန်
H0175

וְיַד־
–နငှ့်လက်–
H3027

בָּנָֽיו׃
သ့ူသား

ခါးပနး်ကုိလည်း စည်း၍၊ ဦးထုပ်ကုိလည်း ဆောင်းစေပြီးလျှင်။ သူတုိ့သည် ထာဝရပညတ်တော် အတုိင်း ယဇ်ပုရောဟိတ်အရာကုိ 

ဆုိင်ရမည်။ ထုိသ့ုိ အာရုနန်ငှ့် သူ၏သားတုိ့ကုိ၊ ယဇ်ပုရောဟိတ် အရာ၌ ခန ့ထ်ားရမည်။
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10֙ וְהִקְרַבְתָּ
–နငှ့်ယူဆက်သလေ့
H7126

אֶת־
—
H0853

ר הַפָּ֔
–ထုိနာွးထီး
H6499

לִפְנֵי֖
–သ့ုိရှေ့မှာ
H6440

הֶל אֹ֣
တဲ
H0168

מוֹעֵד֑
ပရိသတ်စည်းဝေးရာ
H4150

ךְ וְסָמַ֨
–နငှ့်တင်လေ့
H5564

ן אַהֲרֹ֧
အာရုန်
H0175

וּבָנָי֛ו
–နငှ့်သ့ူသား

אֶת־
—
H0853

יְדֵיהֶ֖ם
သူတုိ့လက်
H3027

עַל־
–၌

אשׁ ֹ֥ ר
ခေါင်း

ר׃ הַפָּֽ
–ထုိနာွးထီး
H6499

ထုိနောက်၊ နာွးထီးတကောင်ကုိ ပရိသတ်စည်းဝေးရာ တဲတော်ရှေ့သ့ုိ ဆောင်ခ့ဲ၍၊ အာရုနန်ငှ့် သူ၏ သားတုိ့သည်၊ မိမိတုိ့ လက်ကုိ 

နာွးခေါင်းပေါမှ်ာ တင်ရကြမည်။

וְשָׁחַטְת11ָּ֥
–နငှ့်သတ်လေ့

אֶת־
—
H0853

ר הַפָּ֖
–ထုိနာွးထီး
H6499

לִפְנֵי֣
–သ့ုိရှေ့မှာ
H6440

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

תַח פֶּ֖
တံခါးဝ
H6607

הֶל אֹ֥
တဲ
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
ပရိသတ်စည်းဝေးရာ
H4150

ပရိသတ်စည်းဝေးရာ တဲတော်တံခါးနားမှာ ထာဝရဘုရားရှေ့တော်၌ ထုိနာွးကုိ သတ်ရမည်။

12֙ קַחְתָּ וְלָֽ
–နငှ့်ယူလေ့
H3947

ם מִדַּ֣
–မှအသွေး
H1818

ר הַפָּ֔
–ထုိနာွးထီး
H6499

ה וְנָתַתָּ֛
–နငှ့်ထားလေ့
H5414

עַל־
–၌

קַרְנֹ֥ת
ဦးချ ို

חַ הַמִּזְבֵּ֖
–ထုိယဇ်ပူဇော်တုိင်
H4196

בְּאֶצְבָּעֶךָ֑
–၌သင့်လက်ချောင်း
H0676

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

ם הַדָּ֣
–ထုိအသွေး
H1818

ךְ תִּשְׁפֹּ֔
သွနး်လေ့
H8210

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

יְס֖וֹד
ခြေရင်း
H3247

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
–ထုိယဇ်ပူဇော်တုိင်
H4196

အသွေးကုိ ယူ၍ ယဇ်ပလ္လင်ဦးချ ိုတုိ့၌ လက်ညုိှးနငှ့်ထည့်ပြီးမှ၊ ကြွင်းသောအသွေးကုိ ယဇ်ပလ္လင် ခြေရင်းနား၌ သွနရ်မည်။

קַחְת13ָּ֗ וְלָֽ
–နငှ့်ယူလေ့
H3947

ת־ אֶֽ
—
H0853

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

֮ הַחֵלֶב
–ထုိအဆီ
H2459

ה מְכַסֶּ֣ הַֽ
–ထုိဖံုးအပ်ုသော
H3680

אֶת־
—
H0853

הַקֶּרֶב֒
–ထုိအတွင်းပုိင်း
H7130

ת וְאֵ֗
–နငှ့်
H0853

הַיֹּתֶרֶ֙ת֙
–ထုိအထက်ပုိင်း
H3508

עַל־
–၌

ד הַכָּבֵ֔
–ထုိအသည်း
H3516

וְאֵת֙
–နငှ့်
H0853

י שְׁתֵּ֣
နစ်ှခု
H8147

הַכְּלָיֹ֔ת
–ထုိကျောက်ကပ်
H3629

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

לֶב הַחֵ֖
–ထုိအဆီ
H2459

ר אֲשֶׁ֣
အကြောင်းမူကား

עֲלֵיהֶן֑
သူတုိ့အပေါ၌်

וְהִקְטַרְתָּ֖
–နငှ့်မီးရ့ုိှပူဇော်လေ့

חָה׃ הַמִּזְבֵּֽ
–ထုိယဇ်ပူဇော်တုိင်ပေါသ့ုိ်
H4196

အအူကုိ ဖံုးသောဆီဥရိှသမျှ၊ အသည်းပေါ၌် ရိှသောအမြှေး၊ ကျောက်ကပ်နစ်ှခုနငှ့် ကျောက်ကပ် ဆီဥကုိယူ၍ ယဇ်ပလ္လင်ပေါမှ်ာ 

မီးရ့ုိှရမည်။

וְאֶת־14
–နငှ့်
H0853

ר בְּשַׂ֤
အသားကုိ
H1320

הַפָּר֙
–ထုိနာွးထီး
H6499

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

עֹר֣וֹ
သ့ူအရေ
H5785

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

פִּרְשׁ֔וֹ
သ့ူအညစ်
H6569

ף תִּשְׂרֹ֣
မီးရ့ုိှလေ့
H8313

שׁ בָּאֵ֔
–၌မီး
H0784

מִח֖וּץ
–မှပြင်ပ
H2351

מַּחֲנֶה֑ לַֽ
–သ့ုိတပ်
H4264

את חַטָּ֖
အပြစ်ယဇ်

הֽוּא׃
ဖြစ်၏
H1931

နာွး၏အသား၊ အရေး၊ ချေးနကုိုကား၊ တပ်ပြင်မှာ မီးရ့ုိှရမည်။ အပြစ်ဖြေရာယဇ် ဖြစ်၏
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https://biblehub.com/hebrew/5564.htm
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https://biblehub.com/hebrew/853.htm
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https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6499.htm
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https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3247.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2459.htm
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https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3508.htm
https://biblehub.com/hebrew/3516.htm
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https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
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https://biblehub.com/hebrew/1931.htm


וְאֶת־15
–နငှ့်
H0853

יִל הָאַ֥
–ထုိသုိးထီး

הָאֶחָ֖ד
–ထုိပထမကောင်
H0259

ח תִּקָּ֑
ယူလေ့
H3947

מְכ֜וּ וְסָ֨
–နငှ့်တင်ကြလိမ့်မည်
H5564

ן אַהֲרֹ֧
အာရုန်
H0175

וּבָנָי֛ו
–နငှ့်သ့ူသား

אֶת־
—
H0853

יְדֵיהֶ֖ם
သူတုိ့လက်
H3027

עַל־
–၌

אשׁ ֹ֥ ר
ခေါင်း

יִל׃ הָאָֽ
–ထုိသုိးထီး

သုိးထီးတကောင်ကုိလည်း ယူ၍၊ အာရုနန်ငှ့် သူ၏သားတ့ုိသည်၊ မိမိတုိ့လက်ကုိ သုိးခေါင်းပေါမှ်ာ တင်ရမည်။

וְשָׁחַטְת16ָּ֖
–နငှ့်သတ်လေ့

אֶת־
—
H0853

הָאָיִ֑ל
–ထုိသုိးထီး

֙ קַחְתָּ וְלָֽ
–နငှ့်ယူလေ့
H3947

אֶת־
—
H0853

דָּמ֔וֹ
သ့ူအသွေး
H1818

וְזָרַקְתָּ֥
–နငှ့်ပတ်ပတ်လည်ဖျနး်လေ့
H2236

עַל־
–၌

חַ הַמִּזְבֵּ֖
–ထုိယဇ်ပူဇော်တုိင်
H4196

יב׃ סָבִֽ
ပတ်ပတ်လည်
H5439

ထုိသုိးကုိ သတ်ပြီးလျှင် အသွေးကုိယူ၍ ယဇ်ပလ္လင်အပေါန်ား ပတ်လည်၌ ဖြနး်ရမည်။

ת־17 וְאֶ֨
–နငှ့်
H0853

יִל הָאַ֔
–ထုိသုိးထီး

חַ תְּנַתֵּ֖
အပုိင်းပုိင်းခုတ်လေ့
H5408

לִנְתָחָי֑ו
–သ့ုိသ့ူအပုိင်းများ
H5409

וְרָחַצְתָּ֤
–နငှ့်ဆေးကြောလေ့
H7364

קִרְבּוֹ֙
သ့ူအတွင်းပုိင်း
H7130

יו וּכְרָעָ֔
–နငှ့်သ့ူခြေထောက်
H3767

וְנָתַתָּ֥
–နငှ့်တင်လေ့
H5414

עַל־
–၌

יו נְתָחָ֖
သ့ူအပုိင်းများ
H5409

וְעַל־
–နငှ့်–၌

ראֹשֽׁוֹ׃
သ့ူခေါင်း

သုိးကုိလည်း အပုိင်းပုိင်းဖြတ်၍ ဝမ်းထဲ၌ရိှသောအရာနငှ့်ခြေတ့ုိကုိ ဆေးကြောပြီးလျှင်၊ ခေါင်းနငှ့် သားတစ်များကုိ စုထား၍၊

וְהִקְטַרְת18ָּ֤
–နငှ့်မီးရ့ုိှပူဇော်လေ့

אֶת־
—
H0853

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

֙ הָאַיִ֙ל
–ထုိသုိးထီး

חָה הַמִּזְבֵּ֔
–ထုိယဇ်ပူဇော်တုိင်ပေါသ့ုိ်
H4196

עֹלָ֥ה
မီးရ့ုိှရာယဇ်

ה֖וּא
ဖြစ်၏
H1931

יהוָה֑ לַֽ
–သ့ုိထာဝရဘုရား
H3068

רֵ֣יחַ
အနံ ့
H7381

נִיח֔וֹחַ
မှွေး
H5207

ה אִשֶּׁ֥
မီးဖြင့်ပြုသော
H0801

לַיהוָה֖
–သ့ုိထာဝရဘုရား
H3068

הֽוּא׃
ဖြစ်၏
H1931

သုိးတကောင်လုံးကုိ ယဇ်ပလ္လင်ပေါမှ်ာ မီးရ့ုိှရမည်။ ထာဝရဘုရားအား မီးရ့ုိှသောယဇ်ဖြစ်၏။ ထာဝရဘုရားအား မီးဖြင့် 

ဆက်ကပ်၍၊ မှွေးကြိုင်သော ပူဇော်သက္ကာဖြစ်၏။

וְלָקַ֣חְת19ָּ֔
–နငှ့်ယူလေ့
H3947

אֵ֖ת
—
H0853

הָאַיִ֣ל
–ထုိသုိးထီး

הַשֵּׁנִי֑
–ထုိဒတိုယကောင်
H8145

ךְ וְסָמַ֨
–နငှ့်တင်လေ့
H5564

ן אַהֲרֹ֧
အာရုန်
H0175

וּבָנָי֛ו
–နငှ့်သ့ူသား

אֶת־
—
H0853

יְדֵיהֶ֖ם
သူတုိ့လက်
H3027

עַל־
–၌

אשׁ ֹ֥ ר
ခေါင်း

יִל׃ הָאָֽ
–ထုိသုိးထီး

အခြားသော သုိးကုိလည်းယူ၍၊ အာရုနန်ငှ့် သူ၏သားတုိ့သည် မိမိတုိ့လက်ကုိ သုိးခေါင်းပေါမှ်ာ တင်ရမည်။
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וְשָׁחַטְת20ָּ֣
–နငှ့်သတ်လေ့

אֶת־
—
H0853

יִל הָאַ֗
–ထုိသုိးထီး

וְלָקַחְתָּ֤
–နငှ့်ယူလေ့
H3947

מִדָּמוֹ֙
–မှသ့ူအသွေး
H1818

ה וְנָֽתַתָּ֡
–နငှ့်ထားလေ့
H5414

עַל־
–၌

תְּנוּךְ֩
နားပြင်
H8571

זֶן אֹ֨
နား
H0241

ן אַהֲרֹ֜
အာရုန်
H0175

וְעַל־
–နငှ့်–၌

תְּנ֨וּךְ
နားပြင်
H8571

זֶן אֹ֤
နား
H0241

֙ בָּנָיו
သ့ူသား

ית הַיְמָנִ֔
–ထုိညာဘက်
H3233

וְעַל־
–နငှ့်–၌

הֶן בֹּ֤
လက်မ
H0931

יָדָם֙
သူတုိ့လက်
H3027

ית הַיְמָנִ֔
–ထုိညာဘက်
H3233

וְעַל־
–နငှ့်–၌

הֶן בֹּ֥
ခြေမ
H0931

רַגְלָ֖ם
သူတုိ့ခြေ
H7272

הַיְמָנִי֑ת
–ထုိညာဘက်
H3233

וְזָרַקְתָּ֧
–နငှ့်ဖျနး်လေ့
H2236

אֶת־
—
H0853

ם הַדָּ֛
–ထုိအသွေး
H1818

עַל־
–၌

חַ הַמִּזְבֵּ֖
–ထုိယဇ်ပူဇော်တုိင်
H4196

יב׃ סָבִֽ
ပတ်ပတ်လည်
H5439

ထုိသုိးကုိ သတ်ပြီးလျင် အသွေးကုိယူ၍ အာရုန၏် လက်ျာနားပျဉ်း၌၎င်း၊ သူ၏သားတုိ့၏ လက်ျာနားပျဉ်း၌၎င်း။ သူတုိ့၏ 

လက်ျာလက်မ၌၎င်း၊ လက်ျာခြေမ၌၎င်း ထည့်၍၊ ယဇ်ပလ္လင်အပေါ ်ပတ်လည်၌ ဖြနး်ရမည်။

וְלָקַחְת21ָּ֞
–နငှ့်ယူလေ့
H3947

מִן־
–မှ

ם הַדָּ֨
–ထုိအသွေး
H1818

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းမူကား

ל־ עַֽ
–၌

֮ הַמִּזְבֵּחַ
–ထုိယဇ်ပူဇော်တုိင်
H4196

מֶן וּמִשֶּׁ֣
–နငှ့်–မှဆီ
H8081

הַמִּשְׁחָה֒
–ထုိဘိသိက်

וְהִזֵּיתָ֤
–နငှ့်ဖျနး်လေ့

ל־ עַֽ
–၌

֙ אַהֲרֹן
အာရုန်
H0175

וְעַל־
–နငှ့်–၌

יו בְּגָדָ֔
သ့ူအဝတ်

וְעַל־
–နငှ့်–၌

בָּנָי֛ו
သ့ူသား

וְעַל־
–နငှ့်–၌

י בִּגְדֵ֥
အဝတ်

בָנָי֖ו
သ့ူသား

אִתּ֑וֹ
သူနငှ့်အတူ
H0854

שׁ וְקָדַ֥
–နငှ့်သန ့ရှ်င်းလိမ့်မည်
H6942

הוּא֙
သူ
H1931

יו וּבְגָדָ֔
–နငှ့်သ့ူအဝတ်

וּבָנָי֛ו
–နငှ့်သ့ူသား

י וּבִגְדֵ֥
–နငှ့်အဝတ်

בָנָי֖ו
သ့ူသား

אִתּֽוֹ׃
သူနငှ့်အတူ
H0854

ယဇ်ပလ္လင်ပေါမှ်ာရိှသော အသွေးနငှ့် လိမ်းစရာဆီကုိယူ၍ အာရုနန်ငှ့် သူ၏ အဝတ်၌၎င်း၊ သူ၏ သားတ့ုိနငှ့်သူတုိ့ အဝတ်၌၎င်း၊ 

ဖြနး်သဖြင့်၊ အာရုနမှ်စ၍ သားများ၊ အဝတ်များတုိ့သည် သန ့ရှ်င်း ကြလိမ့်မည်။

וְלָקַחְת22ָּ֣
–နငှ့်ယူလေ့
H3947

מִן־
–မှ

אַיִל הָ֠
–ထုိသုိးထီး

לֶב הַחֵ֨
–ထုိအဆီ
H2459

אַלְיָ֜ה וְהָֽ
–နငှ့်–ထုိအမြီး
H0451

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

׀הַחֵלֶ֣ב 
–ထုိအဆီ
H2459

ה מְכַסֶּ֣ הַֽ
–ထုိဖံုးအပ်ုသော
H3680

אֶת־
—
H0853

רֶב הַקֶּ֗
–ထုိအတွင်းပုိင်း
H7130

ת וְאֵ֨
–နငှ့်
H0853

יֹתֶ֤רֶת
အထက်ပုိင်း
H3508

הַכָּבֵד֙
–ထုိအသည်း
H3516

׀וְאֵת֣ 
–နငှ့်
H0853

י שְׁתֵּ֣
နစ်ှခု
H8147

הַכְּלָיֹ֗ת
–ထုိကျောက်ကပ်
H3629

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

הַחֵלֶ֙ב֙
–ထုိအဆီ
H2459

ר אֲשֶׁ֣
အကြောင်းမူကား

ן עֲלֵהֶ֔
သူတုိ့အပေါ၌်

וְאֵ֖ת
–နငှ့်
H0853

שׁ֣וֹק
ပေါင်
H7785

ין הַיָּמִ֑
–ထုိညာဘက်
H3225

י כִּ֛
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

יל אֵ֥
သုိးထီး

ים מִלֻּאִ֖
အရာထမ်းမြှောက်ခြင်း
H4394

הֽוּא׃
ဖြစ်၏
H1931

ထုိသုိးသည် အရာ၌ ခန ့ထ်ားရာသုိး ဖြစ်သောကြောင့်၊ ဆီဥ၊ အမြီး၊ အအူကုိ ဖံုးသောဆီဥ၊ အသည်း ပေါ၌် ရိှသောအမြှေး 

ကျောက်ကပ်နစ်ှခုနငှ့် ကျောက်ကပ်ကုိဖံုးသော ဆီဥ၊ လက်ျာပခံုး၊

ר23 וְכִכַּ֨
–နငှ့်မုန ့က်ြီး
H3603

חֶם לֶ֜
မုန ့်
H3899

ת אַחַ֗
တစ်ခု
H0259

ת חַלַּ֨ וַֽ
–နငှ့်ခေါက်ဆဲွပြား
H2471

לֶ֥חֶם
မုန ့်
H3899

מֶן שֶׁ֛
ဆီ
H8081

אַחַ֖ת
တစ်ခု
H0259

יק וְרָקִ֣
–နငှ့်မုန ့ပ်ြားပါး
H7550

אֶחָד֑
တစ်ခု
H0259

֙ מִסַּל
–မှခြင်း
H5536

הַמַּצּ֔וֹת
–ထုိတဆေးမ့ဲမုန ့်
H4682

ר אֲשֶׁ֖
အကြောင်းမူကား

לִפְנֵי֥
–သ့ုိရှေ့မှာ
H6440

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068

ထာဝရဘုရား ရှေ့တော၌ထားသော တဆေးမ့ဲ မုန ့တ်ောင်းထဲက မုနတ်လုံး၊ ဆီနငှ့် လပ်ုသော မုန ့ပ်ြားတပြား၊ မုန ့က်ြွပ်တချပ်ကုိ ယူ၍၊
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וְשַׂמְת24ָּ֣
–နငှ့်တင်လေ့

ל הַכֹּ֔
–ထုိခပ်သိမ်းသော
H3605

עַל֚
–၌

י כַּפֵּ֣
လက်ဖဝါး
H3709

ן אַהֲרֹ֔
အာရုန်
H0175

וְעַ֖ל
–နငှ့်–၌

י כַּפֵּ֣
လက်ဖဝါး
H3709

בָנָי֑ו
သ့ူသား

וְהֵנַפְתָּ֥
–နငှ့်ဝီးချပူီဇော်လေ့

אֹתָ֛ם
သူတုိ့ကုိ
H0853

תְּנוּפָ֖ה
ဝီးချပူီဇော်ခြင်း
H8573

לִפְנֵי֥
–သ့ုိရှေ့မှာ
H6440

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068

အာရုနလ်က်၊ သူ၏ သားတုိ့လက်၌ ထုိအရာတုိ့ကုိ ထားပြီးလျှင်၊ ထာဝရ ဘုရားရှေ့တော်၌ ချလီွှဲ၍၊ ချလီွှဲသော ပူဇော်သက္ကာ 

ပြုရမည်။

וְלָקַחְת25ָּ֤
–နငှ့်ယူလေ့
H3947

אֹתָם֙
သူတုိ့ကုိ
H0853

ם מִיָּדָ֔
–မှသူတုိ့လက်
H3027

וְהִקְטַרְתָּ֥
–နငှ့်မီးရ့ုိှပူဇော်လေ့

חָה הַמִּזְבֵּ֖
–ထုိယဇ်ပူဇော်တုိင်ပေါသ့ုိ်
H4196

עַל־
–၌

הָעֹלָה֑
–ထုိမီးရ့ုိှရာယဇ်

יחַ לְרֵ֤
–သ့ုိအနံ ့
H7381

֙ נִיחוֹ֙חַ
မှွေး
H5207

לִפְנֵי֣
–သ့ုိရှေ့မှာ
H6440

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား
H3068

ה אִשֶּׁ֥
မီးဖြင့်ပြုသော
H0801

ה֖וּא
ဖြစ်၏
H1931

לַיהוָֽה׃
–သ့ုိထာဝရဘုရား
H3068

ထုိအရာတုိ့ကုိ သူတုိ့လက်မှ ခံယူ၍၊ ထာဝရဘုရား ရှေ့တော်တွင် မှွေးကြိုင်သောအနံ ့ ဖြစ်စေခြင်းငှါ၊ ယဇ်ပလ္လင်၌ မီးရ့ုိှရာ 

ယဇ်အပေါမှ်ာ ရ့ုိှရမည်။ ထာဝရဘုရားအား မီးဖြင့် ပြုသော ပူဇော်သက္ကာ ဖြစ်၏။

וְלָקַחְת26ָּ֣
–နငှ့်ယူလေ့
H3947

אֶת־
—
H0853

חָזֶ֗ה הֶֽ
–ထုိရင်ဘတ်
H2373

מֵאֵ֤יל
–မှသုိးထီး

הַמִּלֻּאִים֙
–ထုိအရာထမ်းမြှောက်ခြင်း
H4394

ר אֲשֶׁ֣
အကြောင်းမူကား

ן לְאַהֲרֹ֔
–သ့ုိအာရုန်
H0175

וְהֵנַפְתָּ֥
–နငှ့်ဝီးချပူီဇော်လေ့

אֹת֛וֹ
သ့ူကုိ
H0853

תְּנוּפָ֖ה
ဝီးချပူီဇော်ခြင်း
H8573

לִפְנֵי֣
–သ့ုိရှေ့မှာ
H6440

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

וְהָיָה֥
–နငှ့်ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

לְךָ֖
–သ့ုိသင့်

לְמָנָֽה׃
–သ့ုိအစုအဝေး
H4490

အာရုန၏်အရာ၌ ခန ့ထ်ားရာ သုိး၏ရင်ပတ်ကုိ ယူ၍၊ ထာဝရဘုရား ရှေ့တော်၌ ချလီွှဲသဖြင့်၊ ချလီွှဲသော ပူဇော်သက္ကာပြုပြီးမှ၊ 

သုိး၏ ရင်ပတ်သည် သင်၏အဘ့ုိ ဖြစ်ရမည်။

וְקִדַּשְׁת27ָּ֞
–နငှ့်သန ့ရှ်င်းစေလေ့
H6942

׀אֵת֣ 
—
H0853

חֲזֵה֣
ရင်ဘတ်
H2373

ה הַתְּנוּפָ֗
–ထုိဝီးချပူီဇော်ခြင်း
H8573

וְאֵת֙
–နငှ့်
H0853

שׁ֣וֹק
ပေါင်
H7785

ה הַתְּרוּמָ֔
–ထုိချးီမြှင့်ပူဇော်ခြင်း
H8641

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းမူကား

הוּנַף֖
ဝီးချသီော

ר וַאֲשֶׁ֣
–နငှ့်အကြောင်းမူကား

הוּרָ֑ם
ချးီမြှင့်သော

֙ מֵאֵיל
–မှသုိးထီး

ים הַמִּלֻּאִ֔
–ထုိအရာထမ်းမြှောက်ခြင်း
H4394

ר מֵאֲשֶׁ֥
–မှအကြောင်းမူကား

ן לְאַהֲרֹ֖
–သ့ုိအာရုန်
H0175

ר וּמֵאֲשֶׁ֥
–နငှ့်–မှအကြောင်းမူကား

לְבָנָֽיו׃
–သ့ုိသ့ူသား

ထုိသ့ုိ အာရုနန်ငှ့်သားတုိ့၏ အရာ၌ ခန ့ထ်ားသော သုိးထဲက၊ ချလီွှဲသော ပူဇော်သက္ကာပြု၍၊ ချလီွှဲ သော ရင်ပတ်ကုိ၎င်း၊ 

ချမီြှောက်သော ပူဇော်သက္ကာပြု၍၊ ချမီြှောက်သော ပခံုးကုိ၎င်း သန ့ရှ်င်းစေ ပြီးမှ၊
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וְהָיָה28֩
–နငှ့်ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

ן לְאַהֲרֹ֨
–သ့ုိအာရုန်
H0175

יו וּלְבָנָ֜
–နငှ့်–သ့ုိသ့ူသား

לְחָק־
–သ့ုိပညတ်–
H2706

ם עוֹלָ֗
ထာဝရ
H5769

מֵאֵת֙
–မှ
H0854

בְּנֵי֣
သား

ל יִשְׂרָאֵ֔
ဣသရေလ
H3478

י כִּ֥
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

תְרוּמָ֖ה
ချးီမြှင့်ပူဇော်ခြင်း
H8641

ה֑וּא
ဖြစ်၏
H1931

ה וּתְרוּמָ֞
–နငှ့်ချးီမြှင့်ပူဇော်ခြင်း
H8641

יִהְיֶ֨ה
ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

מֵאֵ֤ת
–မှ
H0854

בְּנֵֽי־
သား–

֙ יִשְׂרָאֵל
ဣသရေလ
H3478

מִזִּבְחֵי֣
–မှသူတုိ့မိဿဟာယယဇ်
H2077

ם שַׁלְמֵיהֶ֔
သူတုိ့မိဿဟာယယဇ်
H8002

ם תְּרוּמָתָ֖
သူတုိ့ချးီမြှင့်ပူဇော်ခြင်း
H8641

לַיהוָֽה׃
–သ့ုိထာဝရဘုရား
H3068

ထုိရင်ပတ်၊ ပခံုးတုိ့သည် ထာဝရပညတ်တော်အတုိင်း၊ ဣသရေလအမျ ိုးသားလှသူော အာရုန၏် အဘ့ုိ၊ သ့ူသားတုိ့၏အဘ့ုိ 

ဖြစ်ရမည်။ ဣသရေလအမျ ိုးသားပြုသော မိဿဟာယယဇ်ထဲက၊ ထာဝရ ဘုရား ရှေ့တော်၌ ချးီမြှောက်၍၊ ချးီမြှောက်ရာ 

ပူဇော်သက္ကာ ဖြစ်၏။

י29 וּבִגְדֵ֤
–နငှ့်အဝတ်

הַקֹּדֶ֙שׁ֙
–ထုိသန ့ရှ်င်းသော
H6944

ר אֲשֶׁ֣
အကြောင်းမူကား

ן לְאַהֲרֹ֔
–သ့ုိအာရုန်
H0175

יִהְי֥וּ
ဖြစ်ကြလိမ့်မည်
H1961

לְבָנָי֖ו
–သ့ုိသ့ူသား

אַחֲרָ֑יו
သ့ူနောက်

לְמָשְׁחָה֣
–သ့ုိဘိသိက်ပေးရန်

ם בָהֶ֔
–၌သူတုိ့

וּלְמַלֵּא־
–နငှ့်ဖြည့်–
H4390

בָ֖ם
–၌

אֶת־
—
H0853

ם׃ יָדָֽ
သူတုိ့လက်
H3027

အာရုန၏် သန ့ရှ်င်းသော အဝတ်တနဆ်ာကုိ၊ သူ၏သားတ့ုိသည် အမွေခံသဖြင့်၊ ဆီလိမ်းခြင်း မင္်ဂလာနငှ့် ယဇ်ပုရောဟိတ်အရာ၌ 

ခန ့ထ်ားသောအခါ၊

שִׁבְעַת30֣
ခုနစ်
H7651

ים יָמִ֗
ရက်
H3117

ם יִלְבָּשָׁ֧
ဝတ်ဆင်ရလိမ့်မည်
H3847

הַכֹּהֵ֛ן
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

יו תַּחְתָּ֖
သ့ူနေရာ၌
H8478

מִבָּנָי֑ו
–မှသ့ူသားထဲက

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းမူကား

א ֹ֛ יָב
ဝင်လာမည်
H0935

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

הֶל אֹ֥
တဲ
H0168

מוֹעֵ֖ד
ပရိသတ်စည်းဝေးရာ
H4150

ת לְשָׁרֵ֥
–သ့ုိအမုှဆောင်ရန်
H8334

דֶשׁ׃ בַּקֹּֽ
–၌သန ့ရှ်င်းရာ
H6944

အာရုနကုိ်ယ်စား ယဇ်ပုရောဟိတ်လပ်ုသော သားသည်၊ သန ့ရှ်င်းရာဌာန၌ အမုှတော်ကုိ ဆောင်ခြင်းငှါ၊ ပရိသတ်စည်းဝေးရာ 

တဲတော်သ့ုိ ဝင်သောအခါ ခုနစ်ရက်ပတ်လုံး ဝတ်ဆင်ရမည်။

וְאֵ֛ת31
–နငှ့်
H0853

יל אֵ֥
သုိးထီး

ים הַמִּלֻּאִ֖
–ထုိအရာထမ်းမြှောက်ခြင်း
H4394

ח תִּקָּ֑
ယူလေ့
H3947

וּבִשַּׁלְתָּ֥
–နငှ့်ပြုတ်လေ့
H1310

אֶת־
—
H0853

בְּשָׂר֖וֹ
သ့ူအသား
H1320

ם בְּמָקֹ֥
–၌နေရာ
H4725

שׁ׃ קָדֹֽ
သန ့ရှ်င်းသော
H6918

အရာ၌ခန ့ထ်ားရာ သုိး၏အသားကုိ ယူ၍၊ သန ့ရှ်င်းရာဌာန၌ ပြုတ်ပြီးမှ၊

ל32 וְאָכַ֨
–နငှ့်စားလေ့
H0398

ן אַהֲרֹ֤
အာရုန်
H0175

֙ וּבָנָיו
–နငှ့်သ့ူသား

אֶת־
—
H0853

ר בְּשַׂ֣
အသားကုိ
H1320

יִל הָאַ֔
–ထုိသုိးထီး

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

חֶם הַלֶּ֖
–ထုိမုန ့်
H3899

ר אֲשֶׁ֣
အကြောင်းမူကား

ל בַּסָּ֑
–၌ခြင်း
H5536

תַח פֶּ֖
တံခါးဝ
H6607

הֶל אֹ֥
တဲ
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
ပရိသတ်စည်းဝေးရာ
H4150

အာရုနန်ငှ့် သူ၏သားတုိ့သည် ထုိအသားကုိ၎င်း၊ တောင်းထဲ၌ ရိှသောမုန ့ကုိ်၎င်း၊ ပရိသတ်စည်းဝေးရာ တဲတော်တံခါးနားမှာ 

စားရကြမည်။
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וְאָכְל֤ו33ּ
–နငှ့်စားကြလေ့
H0398

אֹתָם֙
သူတုိ့ကုိ
H0853

ר אֲשֶׁ֣
အကြောင်းမူကား

ר כֻּפַּ֣
အပြစ်ဖြေခြင်းပြုသော

ם בָּהֶ֔
–၌သူတုိ့

א לְמַלֵּ֥
–သ့ုိဖြည့်ရန်
H4390

אֶת־
—
H0853

ם יָדָ֖
သူတုိ့လက်
H3027

שׁ לְקַדֵּ֣
–သ့ုိသန ့ရှ်င်းစေရန်
H6942

אֹתָ֑ם
သူတုိ့ကုိ
H0853

וְזָר֥
–နငှ့်လစိူမ်း

לאֹ־
မ–
H3808

יאֹכַ֖ל
စားရ
H0398

כִּי־
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်–

דֶשׁ קֹ֥
သန ့ရှ်င်း
H6944

ם׃ הֵֽ
ဖြစ်ကြ၏
H1992

သူတုိ့ကုိ သန ့ရှ်င်းစေ၍၊ အရာ၌ ခန ့ထ်ားစေခြင်းငှါ၊ အပြစ်ဖြေရာ မင္်ဂလာပြုခြင်းနငှ့် ဆုိင်သော အရာတ့ုိကုိ၊ သူတုိ့သည် 

စားရကြမည်။ ထုိအရာတုိ့သည် သန ့ရှ်င်းသောကြောင့်၊ မဆုိင်သောသူ မစားရ။

אִם־34 וְֽ
–နငှ့်အကယ်၍–

ר יִוָּתֵ֞
ကျနရ်စ်လျှင်
H3498

ר מִבְּשַׂ֧
–မှအသား
H1320

ים הַמִּלֻּאִ֛
–ထုိအရာထမ်းမြှောက်ခြင်း
H4394

וּמִן־
–နငှ့်–မှ

חֶם הַלֶּ֖
–ထုိမုန ့်
H3899

עַד־
–သ့ုိ
H5704

קֶר הַבֹּ֑
–ထုိနနံက်
H1242

וְשָׂרַפְתָּ֤
–နငှ့်မီးရ့ုိှလေ့
H8313

אֶת־
—
H0853

הַנּוֹתָר֙
–ထုိကျနရ်စ်သော
H3498

שׁ בָּאֵ֔
–၌မီး
H0784

א ֹ֥ ל
မ
H3808

יֵאָכֵ֖ל
စားရ
H0398

כִּי־
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်–

דֶשׁ קֹ֥
သန ့ရှ်င်း
H6944

הֽוּא׃
ဖြစ်၏
H1931

အရာ၌ ခန ့ထ်ားရာနငှ့် ဆုိင်သော အမဲသားဖြစ်စေ၊ မုန ့ဖ်ြစ်စေ၊ နနံက်တုိင်အောင် ကျနက်ြွင်းလျှင်၊ ထုိအကြွင်းကုိ မီးရ့ုိှရမည်။ 

သန ့ရှ်င်းသောကြောင့်၊ အဘယ်သူမျှ မစားရ။

ית35ָ וְעָשִׂ֜
–နငှ့်ပြုလေ့

ן לְאַהֲרֹ֤
–သ့ုိအာရုန်
H0175

֙ וּלְבָנָיו
–နငှ့်–သ့ုိသ့ူသား

כָה כָּ֔
ထုိသ့ုိ
H3602

ל כְּכֹ֥
–က့ဲသ့ုိခပ်သိမ်းသော
H3605

אֲשֶׁר־
အကြောင်းမူကား–

יתִי צִוִּ֖
ပညတ်ပြီး
H6680

אֹתָ֑כָה
သင့်ကုိ
H0853

שִׁבְעַ֥ת
ခုနစ်
H7651

ים יָמִ֖
ရက်
H3117

א תְּמַלֵּ֥
ဖြည့်လေ့
H4390

ם׃ יָדָֽ
သူတုိ့လက်
H3027

ထုိသ့ုိ ငါပညတ်သမျှအတုိင်း အာရုနန်ငှ့် သူ၏ သားတုိ့ အားပြု၍၊ ယဇ်ပုရောဟိတ်အရာ၌ ခန ့ ်ထားခြင်း မင္်ဂလာကုိ၊ 

ခုနစ်ရက်ပတ်လုံးဆောင်ရမည်။

ר36 וּפַ֨
–နငှ့်နာွးထီး
H6499

את חַטָּ֜
အပြစ်ယဇ်

ה תַּעֲשֶׂ֤
ပြုလေ့

לַיּוֹם֙
–သ့ုိနေ့
H3117

עַל־
–၌

ים הַכִּפֻּרִ֔
–ထုိအပြစ်ဖြေခြင်း
H3725

֙ וְחִטֵּאתָ
–နငှ့်သန ့စ်င်လေ့
H2398

עַל־
–၌

חַ הַמִּזְבֵּ֔
–ထုိယဇ်ပူဇော်တုိင်
H4196

בְּכַפֶּרְךָ֖
–၌သင့်အပြစ်ဖြေရာ

עָלָי֑ו
သ့ူအပေါ၌်

שַׁחְתָּ֥ וּמָֽ
–နငှ့်ဘိသိက်ပေးလေ့
H4886

אֹת֖וֹ
သ့ူကုိ
H0853

לְקַדְּשֽׁוֹ׃
–သ့ုိသန ့ရှ်င်းစေရန်
H6942

ထုိမှတပါး၊ အပြစ်ဖြေခြင်းအလိငုှါ၊ နေ့တုိင်း နာွးထီးတကောင်ကုိ ပူဇော်၍၊ အပြစ်ဖြေရာယဇ် ပြုရမည်။ ထုိသ့ုိ ယဇ်ပလ္လင်ဘ့ုိ 

အပြစ်ဖြေခြင်းကုိ ပြုပြီးမှ၊ ပလ္လင်ကုိ စင်ကြယ်စေရမည်။ ထ့ုိနောက် သန ့ရှ်င်း စေခြင်းငှါ ဆီနငှ့် လိမ်းရမည်။

שִׁבְעַת37֣
ခုနစ်
H7651

ים יָמִ֗
ရက်
H3117

תְּכַפֵּר֙
အပြစ်ဖြေလေ့

עַל־
–၌

חַ הַמִּזְבֵּ֔
–ထုိယဇ်ပူဇော်တုိင်
H4196

וְקִדַּשְׁתָּ֖
–နငှ့်သန ့ရှ်င်းစေလေ့
H6942

אֹת֑וֹ
သ့ူကုိ
H0853

וְהָיָה֤
–နငှ့်ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

֙ הַמִּזְבֵּחַ֙
–ထုိယဇ်ပူဇော်တုိင်
H4196

דֶשׁ קֹ֣
သန ့ရှ်င်း
H6944

ים דָשִׁ֔ קָֽ
အလနွသ်န ့ရှ်င်း
H6944

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

הַנֹּגֵעַ֥
–ထုိထိတွေ့သော
H5060

חַ בַּמִּזְבֵּ֖
–၌ယဇ်ပူဇော်တုိင်
H4196

שׁ׃ יִקְדָּֽ
သန ့ရှ်င်းလိမ့်မည်
H6942

ס
—

https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/6942.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/3498.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/4394.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/8313.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3498.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/3602.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/6499.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3725.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/4886.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6942.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/6942.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/6942.htm


ခုနစ်ရက်ပတ်လုံး ယဇ်ပလ္လင်ဘ့ုိ အပြစ်ဖြေခြင်းကုိ ပြု၍ သန ့ရှ်င်းစေပြီးမှ၊ အလနွသ်န ့ရှ်င်းသော ယဇ်ပလ္လင်ဖြစ်၍၊ 

ထုိပလ္လင်နငှ့် တွေ့သမျှသောအရာတ့ုိသည် သန ့ရှ်င်းသောအရာ ဖြစ်ရမည်။

וְזֶ֕ה38
–နငှ့်ဤ
H2088

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းမူကား

ה תַּעֲשֶׂ֖
ပြုလေ့

עַל־
–၌

חַ הַמִּזְבֵּ֑
–ထုိယဇ်ပူဇော်တုိင်
H4196

ים כְּבָשִׂ֧
သုိးသငယ်
H3532

בְּנֵֽי־
သား–

שָׁנָה֛
နစ်ှ
H8141

שְׁנַיִ֥ם
နစ်ှကောင်
H8147

לַיּ֖וֹם
–သ့ုိနေ့
H3117

יד׃ תָּמִֽ
အစဉ်အမြဲ
H8548

ယဇ်ပလ္လင်ပေါမှ်ာ ပူဇော်ရသောအရာ ဟမူူကား၊ အခါမလည်သော သုိးသငယ် နစ်ှကောင်ကုိ ယူ၍၊

אֶת־39
—
H0853

בֶשׂ הַכֶּ֥
–ထုိသုိးသငယ်
H3532

הָאֶחָ֖ד
–ထုိတစ်ကောင်
H0259

ה תַּעֲשֶׂ֣
ပြုလေ့

קֶר בַבֹּ֑
–၌နနံက်
H1242

וְאֵת֙
–နငှ့်
H0853

בֶשׂ הַכֶּ֣
–ထုိသုိးသငယ်
H3532

י הַשֵּׁנִ֔
–ထုိဒတိုယကောင်
H8145

ה תַּעֲשֶׂ֖
ပြုလေ့

ין בֵּ֥
–၌
H0996

יִם׃ הָעַרְבָּֽ
–ထုိညနေ
H6153

နေ့တုိင်းအစဉ်မပြတ် နနံက်ယံ၌ တကောင်၊ ညဦးယံ၌ တကောင်ကုိ ပူဇော်ရမည်။

ן40 וְעִשָּׂרֹ֨
–နငှ့်တစ်ဒသမ
H6241

לֶת סֹ֜
မုန ့ည်က်
H5560

בָּל֨וּל
ရောနေှာထားသော

מֶן בְּשֶׁ֤
–၌ဆီ
H8081

כָּתִית֙
ထုထားသော
H3795

רֶ֣בַע
လေးပံုတစ်ပံု
H7253

ין הַהִ֔
–ထုိဟိန်
H1969

סֶךְ וְנֵ֕
–နငှ့်သွနး်လောင်းပူဇော်ခြင်း
H5262

ית רְבִעִ֥
လေးပံုတစ်ပံု
H7253

ין הַהִ֖
–ထုိဟိန်
H1969

יָיִ֑ן
စပျစ်ရည်
H3196

בֶשׂ לַכֶּ֖
–သ့ုိသုိးသငယ်
H3532

ד׃ הָאֶחָֽ
–ထုိတစ်ကောင်
H0259

သုိးသငယ်တကောင်ကုိ ပူဇော်သောအခါ၊ သံလင်ွသီးကုိထောင်း၍၊ ရသော သံလင်ွဆီသံုးလောဃ နငှ့် ရောသော 

မုန ့ည်က်တဩမဲကုိ၎င်း၊ သွနး်လောင်းရာ ပူဇော်သက္ကာဘ့ုိ စပျစ်ရည် သံုးလောဃကုိ ၎င်း၊ သုိးသငယ်နငှ့် အတူ ပူဇော်ရမည်။

וְאֵת41֙
–နငှ့်
H0853

בֶשׂ הַכֶּ֣
–ထုိသုိးသငယ်
H3532

י הַשֵּׁנִ֔
–ထုိဒတိုယကောင်
H8145

ה תַּעֲשֶׂ֖
ပြုလေ့

ין בֵּ֣
–၌
H0996

יִם הָעַרְבָּ֑
–ထုိညနေ
H6153

ת כְּמִנְחַ֨
–က့ဲသ့ုိပူဇော်ခြင်း
H4503

קֶר הַבֹּ֤
–ထုိနနံက်
H1242

וּכְנִסְכָּהּ֙
–နငှ့်–က့ဲသ့ုိသ့ူသွနး်လောင်းပူဇော်ခြင်း
H5262

עֲשֶׂה־ תַּֽ
ပြု–

הּ לָּ֔
–သ့ုိသ့ူ

לְרֵ֣יחַ
–သ့ုိအနံ ့
H7381

חַ נִיחֹ֔
မှွေး
H5207

ה אִשֶּׁ֖
မီးဖြင့်ပြုသော
H0801

לַיהוָֽה׃
–သ့ုိထာဝရဘုရား
H3068

အခြားသော သုိးသငယ်ကုိ ညဦးယံ၌ ပူဇော်သောအခါ၊ နနံက်ယံ၌ ဘောဇဉ် ပူဇော်သက္ကာ၊ သွနး်လောင်းရာ 

ပူဇော်သက္ကာပါသည်နည်းတူပါလျက်၊ ထာဝရဘုရားအား မီးဖြင့် ဆက်ကပ်၍၊ မှွေးကြိုင်သော ပူဇော်သက္ကာပြုရမည်။

עֹלַת42֤
မီးရ့ုိှရာယဇ်

תָּמִיד֙
အစဉ်အမြဲ
H8548

ם תֵיכֶ֔ לְדֹרֹ֣
–သ့ုိသင်တုိ့လမူျ ိုးစဉ်ဆက်
H1755

תַח פֶּ֥
တံခါးဝ
H6607

הֶל־ אֹֽ
တဲ–
H0168

מוֹעֵ֖ד
ပရိသတ်စည်းဝေးရာ
H4150

לִפְנֵי֣
–သ့ုိရှေ့မှာ
H6440

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

ר אֲשֶׁ֨
အကြောင်းမူကား

אִוָּעֵד֤
တွေ့ဆံုမည်
H3259

לָכֶם֙
–သ့ုိသင်တုိ့

מָּה שָׁ֔
–သ့ုိထုိနေရာ
H8033

ר לְדַבֵּ֥
–သ့ုိပြောရန်
H1696

אֵלֶ֖יךָ
–သ့ုိသင်
H0413

ׁם׃ שָֽ
ထုိနေရာ၌
H8033

ထုိသ့ုိ သင်တုိ့သားစဉ်မြေးဆက်တုိ့သည် သင်နငှ့်ငါတွေ့၍ န ှတ်ုဆက်ရာအရပ်၊ ထာဝရဘုရား ရှေ့တော် ၌၊ ပရိသတ်စည်းဝေးရာ 

တဲတော်တံခါးနားမှာ အစဉ်မပြတ် မီးရ့ုိှသောယဇ်ကုိ ပူဇော်ရကြမည်။
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https://biblehub.com/hebrew/3795.htm
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https://biblehub.com/hebrew/1755.htm
https://biblehub.com/hebrew/6607.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3259.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm


י43 וְנֹעַדְתִּ֥
–နငှ့်တွေ့ဆံုမည်
H3259

מָּה שָׁ֖
ထုိနေရာ၌
H8033

לִבְנֵי֣
–သ့ုိသား

יִשְׂרָאֵל֑
ဣသရေလ
H3478

שׁ וְנִקְדַּ֖
–နငှ့်သန ့ရှ်င်းစေသောဘုရားဖြစ်မည်
H6942

י׃ בִּכְבֹדִֽ
–၌ငါဘု့နး်
H3519

ထုိအရပ်၌ ဣသရေလအမျ ိုးသားတုိ့နငှ့် ငါတွေ့၍၊ ငါဘု့နး်တော်အားဖြင့် သူတုိ့ကုိ သန ့ရှ်င်းစေမည်။

י44 וְקִדַּשְׁתִּ֛
–နငှ့်သန ့ရှ်င်းစေမည်
H6942

אֶת־
—
H0853

הֶל אֹ֥
တဲ
H0168

מוֹעֵ֖ד
ပရိသတ်စည်းဝေးရာ
H4150

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

חַ הַמִּזְבֵּ֑
–ထုိယဇ်ပူဇော်တုိင်
H4196

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

ן אַהֲרֹ֧
အာရုန်
H0175

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

בָּנָי֛ו
သ့ူသား

שׁ אֲקַדֵּ֖
သန ့ရှ်င်းစေမည်
H6942

ן לְכַהֵ֥
–သ့ုိယဇ်ပုရောဟိတ်အမုှထမ်းရန်
H3547

י׃ לִֽ
–သ့ုိငါ

ငါရှ့ေ့၌ ယဇ်ပုရောဟိတ်အမုှကုိ ဆောင်စေ ခြင်းငှါ၊ အာရုနန်ငှ့် သူ၏သားတ့ုိကုိ၎င်း၊ ပရိသတ် စည်းဝေးရာ တဲတော်ကုိ၎င်း၊ 

ယဇ်ပလ္လင်ကုိ၎င်း၊ ငါသန ့ရှ်င်းစေမည်။

י45 כַנְתִּ֔ וְשָׁ֣
–နငှ့်နေမည်
H7931

בְּת֖וֹךְ
–၌အလယ်
H8432

בְּנֵי֣
သား

יִשְׂרָאֵל֑
ဣသရေလ
H3478

יתִי וְהָיִ֥
–နငှ့်ဖြစ်မည်
H1961

לָהֶ֖ם
–သ့ုိသူတုိ့

ים׃ לֵאלֹהִֽ
–သ့ုိဘုရားသခင်
H0430

ဣသရေလအမျ ိုးသားတုိ့တွင် ငါနေ၍၊ သူတုိ့၏ ဘုရားဖြစ်မည်။

וְיָדְע֗ו46ּ
–နငှ့်သိကြလိမ့်မည်
H3045

י כִּ֣
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

אֲנִי֤
ငါ
H0589

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား
H3068

ם אֱלֹ֣הֵיהֶ֔
သူတုိ့ဘုရားသခင်
H0430

ר אֲשֶׁ֨
အကြောင်းမူကား

הוֹצֵ֧אתִי
ထုတ်ဆောင်ပြီး
H3318

אֹתָ֛ם
သူတုိ့ကုိ
H0853

רֶץ מֵאֶ֥
–မှပြည်
H0776

יִם מִצְרַ֖
အဲဂုတ္တု
H4714

לְשָׁכְנִי֣
–သ့ုိငါနေရန်
H7931

בְתוֹכָם֑
–၌သူတုိ့အလယ်
H8432

אֲנִ֖י
ငါ
H0589

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיהֶֽ
သူတုိ့ဘုရားသခင်
H0430

פ
—

ငါသည် သူတုိ့တွင် နေခြင်းငှါ၊ သူတုိ့ကုိ အဲဂုတ္တုပြည်ထဲက ကယ်န ှတ်ုဆောင်ယူခ့ဲသော သူတုိ့၏ ဘုရားသခင် 

ထာဝရဘုရားဖြစ်ကြောင်းကုိ သူတုိ့ သိကြလိမ့်မည်။ ငါသည် သူတုိ့ ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားဖြစ်၏ဟ ုမောရှေအား မိန ့တ်ော်မူ၏။

https://biblehub.com/hebrew/3259.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/6942.htm
https://biblehub.com/hebrew/3519.htm
https://biblehub.com/hebrew/6942.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6942.htm
https://biblehub.com/hebrew/3547.htm
https://biblehub.com/hebrew/7931.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/7931.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm

